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L E G I  ª I  D E C R E T E
PARLAMENTUL ROMÂNIEI

C A M E R A  D E P U T A Þ I L O R S E N A T U L

L E G E
pentru ratificarea Acordului de cooperare economicã,

comercialã ºi tehnicã dintre Guvernul României
ºi Guvernul Statului Qatar, semnat la Bucureºti la 6 iunie 1996

Parlamentul României adoptã prezenta lege.

Articol unic. Ñ Se ratificã Acordul de cooperare economicã, comercialã
ºi tehnicã dintre Guvernul României  ºi Guvernul Statului Qatar, semnat la
Bucureºti la 6 iunie 1996.

 

Aceastã lege a fost adoptatã de Camera Deputaþilor în ºedinþa din 12 mai
1997, cu respectarea prevederilor art. 74 alin. (2) din Constituþia României.

p. PREªEDINTELE CAMEREI DEPUTAÞILOR
ANDREI IOAN CHILIMAN

Aceastã lege a fost adoptatã de Senat în ºedinþa din 2 iunie 1997, cu res-
pectarea prevederilor art. 74 alin. (2) din Constituþia României.

p. PREªEDINTELE SENATULUI
CRISTIAN DUMITRESCU

Bucureºti, 20 iunie 1997.
Nr. 100.

A C O R D
de cooperare economicã, comercialã ºi tehnicã între Guvernul României

ºi Guvernul Statului Qatar

Guvernul României ºi Guvernul Statului Qatar, denumite în cele ce urmeazã pãrþi contractante,
exprimând dorinþa lor de a întãri relaþiile de prietenie ºi cooperare economicã, comercialã ºi tehnicã dintre cele

douã þãri, pe baza principiilor de egalitate ºi avantaj reciproc ºi respectãrii legilor ºi reglementãrilor în vigoare în cele
douã þãri,

au convenit urmãtoarele:

ARTICOLUL 1
Cele douã pãrþi contractante se angajeazã sã dezvolte,

sã promoveze ºi sã întãreascã cooperarea economicã,
comercialã ºi tehnicã dintre cele douã þãri, în conformitate
cu legile ºi reglementãrile în vigoare în cele douã þãri.

ARTICOLUL 2
Cooperarea economicã, comercialã ºi tehnicã ce se va

realiza în cadrul acestui acord va cuprinde urmãtoarele
domenii: 

a) industrie;
b) agriculturã;
c) energie;
d) comunicaþii ºi transport;

e) turism;
f) transfer de know-how ºi pregãtire de cadre;
g) prospectarea, explorarea ºi exploatarea de zãcãminte

naturale ºi minerale;
h) elaborarea de studii, proiectarea, execuþia ºi adminis-

trarea de obiective economice ºi comerciale, precum ºi
extinderea ºi dezvoltarea unor capacitãþi de producþie exis-
tente;

i) fabricarea de produse prin folosirea de materii prime
ºi semifabricate, în cadrul capacitãþilor de producþie exis-
tente în cele douã þãri;

j) înfiinþarea de societãþi de producþie ºi comerciale cu
capital propriu sau mixt;



k) alte domenii ºi obiective de cooperare economicã,
comercialã ºi tehnicã vor putea fi identificate ºi convenite
prin comitetul mixt.

ARTICOLUL 3
Cele douã pãrþi contractante vor încuraja exportul ºi

importul de produse industriale ºi agricole, precum ºi de
materii prime de origine indigenã, dintr-o þarã în cealaltã
þarã.

ARTICOLUL 4
Cooperarea economicã, comercialã ºi tehnicã dintre cele

douã pãrþi contractante se va realiza pe bazã de contracte
încheiate între persoane fizice ºi juridice, la preþurile practi-
cate pe piaþa internaþionalã.

ARTICOLUL 5
Plãþile pentru toate tranzacþiile încheiate în cadrul aces-

tui acord se vor efectua în devize liber convertibile.

ARTICOLUL 6
Pãrþile contractante îºi vor acorda, pe bazã de reciproci-

tate, clauza naþiunii celei mai favorizate, în toate proble-
mele privind cooperarea economicã, comercialã ºi tehnicã
dintre cele douã þãri.

Prevederile paragrafului precedent nu se vor aplica
avantajelor, concesiilor ºi exceptãrilor pe care:

a) fiecare parte contractantã le-a acordat sau le va
acorda þãrilor vecine în scopul facilitãrii comerþului de fron-
tierã;

b) fiecare parte contractantã le-a acordat sau le va
acorda þãrilor care sunt membre, împreunã cu ea, ale unei
uniuni vamale, ale unei zone libere sau uniuni economice
ºi monetare sau ale oricãrui alt acord preferenþial la care
numai una dintre cele douã pãrþi contractante este parte.

ARTICOLUL 7
Cele douã pãrþi contractante vor încuraja persoanele

fizice ºi juridice din cele douã þãri sã participe la activitãþile
de cooperare economicã, comercialã ºi tehnicã, precum ºi
la realizarea de schimburi de vizite de cãtre delegaþi anga-
jaþi în diferite domenii ale cooperãrii economice ºi comer-
ciale.

ARTICOLUL 8
Cele douã pãrþi contractante vor încuraja persoanele

fizice ºi juridice din þãrile lor sã participe la târgurile ºi
expoziþiile internaþionale care se organizeazã în cele douã
þãri. Fiecare parte contractantã va încuraja, de asemenea,
companiile specializate ale celeilalte pãrþi contractante pen-
tru organizarea de târguri ºi expoziþii în þara sa ºi îi va
acorda sprijinul necesar.

ARTICOLUL 9
În vederea asigurãrii aplicãrii prevederilor acestui acord

ºi pentru extinderea cooperãrii dintre cele douã þãri, pãrþile
contractante sunt de acord sã se creeze un Comitet mixt
guvernamental de cooperare economicã, comercialã ºi

tehnicã, care va avea ca obiect de activitate studierea tutu-
ror aspectelor legate de punerea în aplicare a acestui
acord, în special:

a) urmãrirea aplicãrii prevederilor acestui acord ºi pre-
zentarea recomandãrilor necesare la autoritãþile competente
din cele douã þãri;

b) încurajarea ºi sprijinirea contactelor directe dintre
reprezentanþii sectoarelor de stat ºi particulare ale celor
douã þãri;

c) prezentarea de propuneri necesare pentru promova-
rea cooperãrii în toate domeniile cuprinse în acest acord;

d) examinarea divergenþelor ce pot apãrea în legãturã
cu aplicarea prevederilor acestui acord ºi prezentarea de
propuneri în scopul soluþionãrii acestor divergenþe.

Recomandãrile prezentate de cãtre comitetul mixt nu vor
fi obligatorii pentru cealaltã parte, dacã nu vor fi aprobate
de guvernele celor douã þãri.

Fiecare parte contractantã va informa în timp util cea-
laltã parte cu privire la lista delegaþilor sãi în comitetul
mixt.

Întâlnirile acestui comitet vor avea loc o datã pe an,
alternativ la Doha ºi Bucureºti, în conformitate cu propune-
rea celeilalte pãrþi contractante.

ARTICOLUL 10
Pãrþile contractante convin sã soluþioneze divergenþele

care pot apãrea în legãturã cu interpretarea ºi cu punerea
în aplicare a acestui acord, pe cale amiabilã.

ARTICOLUL 11
Acest acord poate fi modificat numai prin consimþãmân-

tul scris al ambelor pãrþi contractante. Aceste modificãri nu
vor afecta contractele încheiate anterior.

ARTICOLUL 12
Acest acord va intra în vigoare la data ultimei notificãri

prin care fiecare parte contractantã informeazã cealaltã
parte contractantã cã procedurile legale interne pentru
aprobare au fost îndeplinite.

Acordul va avea o perioadã de valabilitate de 5 (cinci)
ani ºi va fi reînnoit automat pentru alte perioade de 5
(cinci) ani, dacã nici o parte contractantã nu notificã, în
scris, celeilalte pãrþi contractante intenþia sa de încetare a
acordului, cu cel puþin 6 (ºase) luni înainte.

Cu toate acestea, încetarea acestui acord nu va afecta
contractele sau obiectivele existente sau incomplet execu-
tate înainte de terminarea acestuia, dacã cele douã pãrþi
contractante nu convin altfel.

Acest acord a fost încheiat la Bucureºti la 6 iunie 1996,
în douã exemplare originale, fiecare în limbile românã,
arabã ºi englezã, toate cele trei versiuni fiind egal auten-
tice.

În caz de divergenþe rezultate din interpretarea preve-
derilor acestui acord, textul în limba englezã este de refe-
rinþã.
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Pentru Guvernul României, Pentru Guvernul Statului Qatar,
Dan Ioan Popescu, Mohamed Bin Khalifa Al-Thani,
ministrul comerþului ministrul economiei, finanþelor ºi comerþului
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PREªEDINTELE ROMÂNIEI

D E C R E T
privind promulgarea Legii pentru ratificarea Acordului

de cooperare economicã, comercialã ºi tehnicã
dintre Guvernul României ºi Guvernul Statului Qatar,

semnat la Bucureºti la 6 iunie 1996

În temeiul art. 77 alin. (1) ºi al art. 99 alin. (1) din Constituþia
României,

Preºedintele României d e c r e t e a z ã :
Articol unic. Ñ Se promulgã Legea pentru ratificarea Acordului de co-

operare economicã, comercialã ºi tehnicã dintre Guvernul României ºi
Guvernul Statului Qatar, semnat la Bucureºti la 6 iunie 1996, ºi se dispune
publicarea ei în Monitorul Oficial al României.

PREªEDINTELE ROMÂNIEI
EMIL CONSTANTINESCU

Bucureºti, 19 iunie 1997.
Nr. 264.

«

PREªEDINTELE ROMÂNIEI 

D E C R E T  
privind acordarea drapelului de luptã ªcolii Militare

de Subofiþeri de Poliþie �Vasile LascãrÒ Câmpina
În temeiul art. 99 alin. (1) din Constituþia României ºi al art. 1 din

Legea nr. 34/1995 privind acordarea drapelului de luptã marilor unitãþi ºi
unitãþilor militare, 

având în vedere propunerea ministrului de interne,

Preºedintele României d e c r e t e a z ã :
Articol unic. Ñ Se acordã drapelul de luptã ªcolii Militare de Subofiþeri

de Poliþie �Vasile LascãrÒ Câmpina.

PREªEDINTELE ROMÂNIEI
EMIL CONSTANTINESCU

Bucureºti, 19 iunie 1997. 
Nr. 239. 

PREªEDINTELE ROMÂNIEI 

D E C R E T
privind acordarea drapelului de luptã Liceului Militar

�Neagoe BasarabÒ Buzãu
În temeiul art. 99 alin. (1) din Constituþia României ºi al art. 1 din

Legea nr. 34/1995 privind acordarea drapelului de luptã marilor unitãþi ºi
unitãþilor militare, 

având în vedere propunerea ministrului de interne,

Preºedintele României d e c r e t e a z ã :
Articol unic. Ñ Se acordã drapelul de luptã Liceului Militar �Neagoe

BasarabÒ Buzãu.

PREªEDINTELE ROMÂNIEI
EMIL CONSTANTINESCU

Bucureºti, 19 iunie 1997. 
Nr. 240. 
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PREªEDINTELE ROMÂNIEI 

D E C R E T
privind acordarea drapelului de luptã Grupului de Pompieri

�PetrodavaÒ al Judeþului Neamþ

În temeiul art. 99 alin. (1) din Constituþia României ºi al art. 1 din
Legea nr. 34/1995 privind acordarea drapelului de luptã marilor unitãþi ºi
unitãþilor militare, 

având în vedere propunerea ministrului de interne,

Preºedintele României d e c r e t e a z ã :

Articol unic. Ñ Se acordã drapelul de luptã Grupului de Pompieri
�PetrodavaÒ al Judeþului Neamþ.

PREªEDINTELE ROMÂNIEI
EMIL CONSTANTINESCU

Bucureºti, 19 iunie 1997. 
Nr. 241. 

PREªEDINTELE ROMÂNIEI 

D E C R E T
privind acordarea drapelului de luptã Grupului de Pompieri

�Alexandru Dimitrie GhicaÒ al Judeþului Teleorman

În temeiul art. 99 alin. (1) din Constituþia României ºi al art. 1 din
Legea nr. 34/1995 privind acordarea drapelului de luptã marilor unitãþi ºi
unitãþilor militare, 

având în vedere propunerea ministrului de interne,

Preºedintele României d e c r e t e a z ã :

Articol unic. Ñ Se acordã drapelul de luptã Grupului de Pompieri
�Alexandru Dimitrie GhicaÒ al Judeþului Teleorman.

PREªEDINTELE ROMÂNIEI
EMIL CONSTANTINESCU

Bucureºti, 19 iunie 1997. 
Nr. 242. 

PREªEDINTELE ROMÂNIEI 

D E C R E T  
privind acordarea drapelului de luptã Grupului de Pompieri

�DrobetaÒ al Judeþului Mehedinþi

În temeiul art. 99 alin. (1) din Constituþia României ºi al art. 1 din
Legea nr. 34/1995 privind acordarea drapelului de luptã marilor unitãþi ºi
unitãþilor militare, 

având în vedere propunerea ministrului de interne,

Preºedintele României d e c r e t e a z ã :

Articol unic. Ñ Se acordã drapelul de luptã Grupului de Pompieri
�DrobetaÒ al Judeþului Mehedinþi.

PREªEDINTELE ROMÂNIEI
EMIL CONSTANTINESCU

Bucureºti, 19 iunie 1997. 
Nr. 243. 


